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AcoRDo DE cooPERAqÁo 49-u-ET.qo DE coopemctÓtl

rNrERNActoNAu e*iÉf'" ''"Á INr-ERNAcIoNAL ENrRE LA

uNrvERslDADE FEDERAL'ilE snt.¡rl Ú¡¡venslo¡o FEDERAL DE sANrA

MARTA, BRAsIL E A -uxlv?nslb'ÁoÉ MA$!. BRASIL Y LA uNlvERslDAD

NACIoNAL DE ASsuNgAo:'É;'üéffi ÑÁcloi.¡¡r- DE AsuNclÓN, PARAGUAY.

CONSIDERANDo o profundo intereEse CONSIDERANDO el profundo ¡nterés de

de que se reveste o 
""tr"n"t"nü 

iá' ;¿lt¿;t 9.ue .abal9a 
el fortalecimiento de las relaciones

técnico-cientfficas e culturais;;i;; Bñit é tbcnico-cientf ficas y culturales entre Brasil y

Paragua¡; ParaguaY;

CONSIDERANDO o interesse comum de CONSIDERANDO el interés común de

oromover e estimurar o 
"nr¡no " 

os avangos promover v estimurar ra enseñanza y los

tientlfico-pedagógicos oos oois-pJtJes; ávances cientffico-pedagógicos de los palses;

CONSIDERANDO a necessidade de ..- CONSIDERANDO la necesidad de mejor

melhor qualificar os recursos nrl"liJ. "* 
.ü"r calirtcación los recursos humanos de tercer

de ,terceiro grau, com " .. 
'iJ'"piiiioüi á nivel'- a fin de meiorar la productivided de la

produtividade do ensrno pJá 
-'"f"f,á - Oé 

"ntenantá 
por la bferta de oportun¡dades de

5il¡lniJ"J". a" aperfeigoamento de pessoal; perfeccionamiento de personas;

CONSIDEMNDo o deseio de CONSIDERANDO el deseo de

incrementar o intercámbio " ""-ti?iuttqáá lttt:lTt"t el ¡ntercambio y la cooperación

técn¡ca-cientffica, com o oo¡etiío le iirtáeóé, " 
técnica-cientffica, con el objetivo de fortalecer

oesqu¡sa cientffica ¡nst¡tucronat-ei-s';¿lñ"a la investigación c¡entifica 
^-instrtuc:::I,J."':t

fi;#;;ü;;;* e-ntie os oois paisesi programas de desarrollo entre los oos parses;

CONSIDERANDO que a qualidade e a . ..,CONSIDERANDO 
que la calidad y la

vitalidade do ensino ,rp"riol ü"ü"ni", 
-¿" 

v¡talidad de enseñanza superior dependen de

futura cooperagáo t¿cn¡co-cientii¡I5?;lt";; iuiura cooperacion técnico-cientf fica y cultural

entre pafses, " 
qr" u.n*g;;;- ;"fd"* entre^pafses' y que las ventajas 

' 
reclprocas

podem levar a uma cooperagá'o mais esireita e pueden lleuai á un" cooperación más estrecha

a objet¡vos comun"; Y a obietivos comunesi

A UNIVERSIDADE FEDERAL DE ..^-.LA UNIVERSIDAD FEDERAL DE SANTA

SANTA MARIA (doravante 0".üñ"it Urslvrl' MARIA (designada UFSM)' 
-E:9.d-o,^d"' 

Rfo

Estado do Rio Grande i"" éii -eáti' 
Grande del Sur' Brasil' representada por su

representada pelo seu r,il"gniii"o ilii"',-i;;i: yi.n-llt'¡ Rector' Prof PAULo AFoNSO

pAULo AFoNSo sunün"r'rÑ)''-'L' 
'- I iy-*.Ul*t' v la UNIVERSIDAD NAcIoNAL

UNIVERSTDADE nnCro¡lnr- 
''óÉ'Á'sSUÑqAó oe ¡suttil¿j* (designada--U-NAl 

-con 
sede en

(,il;;.t" ;;t'sn.¿á urunl, ;;; ú; ';t 
l:unclgn Parasuav' aqul representada por su

Assungáo, Paraguar, "qu '"p-á'"nt''¿á 
p"ro v'991e-"tot - É"cior. én Ejercicio' lng Civ

seu vice-re¡tor - Reitor em #;"f';;:ñ; tj; ne-q9n AMILCAR RoJAS SANABRIA' por

HEcroR AMILCAR RoJAs' SÁNABRIÁ, por T."-{"-9; "'i" 
Áóüenoo DE cooPERAclÓN

meio desse AcoRDo oe "óóó'ptiiÁCÁó INTERNAcIoNAL' dq:""I-- ",*b:lut 
en

INTERNACIoNAL' deseiam ;ó"*; '"fn actividades' de acuerdo con las sigu¡entes

atividades, consoante as seguintei ctáusutas e cláusulas y condiciones:

condigóes: , _ Ambas instituciones signatarias

I - Ambas as ¡nstttuigóes firmatár¡as buscarán estimular e ¡mplementar programas

procuraráo estimular e impleméntar progtamas de-cooPeración técn¡co-cientlfica y cultural' en

de cooperagáo técnico-cientfiica e clltuial' em conformidad con la legislaciÓn en v¡gor en sus

-^-.^,*i¡a¡- ^^- " ,""'",rlIJ 
"ü"^t" "* 

,.""p""i¡uoi pafge¡ i con las Normas de

@)\ey

III[I

;;";,;:#ü;i;';m á tegislasao visente em respectivos pa¡qeF )

seus respectivos palses e 
"ot 

át'Ñ?tát oe Deiecho lnterffal'
Direito Iniernacional. / I
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ll - A cooperagáo incluirá a transfeéncia , --ll^i3 
cooperaciÓn incluirá la transferencia

de conhecimentos e experiencraJeiJu qu'lqu"t 9,"--to-T:j1'"niot 
y experiencias y/o cualquier

outra atividade de ¡nte'Jt-'e 
- -"otnum 

otra actividad de ¡nterés común relaclonada a

retacionada e ensino, p".qu''"111-t¡n¡iioqfo "!::l?f:' 
investigación' administraclÓn

universitár¡a e capac¡ta9áo 
' á" 'u"ur.iot 

un¡versitaria y capac¡tación de recursos

humanos. incluindo o intercámoio-de docentes' humanos' inótuyenáo el intercambio de

alunos e técn¡co-administrat¡vos docentes' alumnos y técnico-administrativos

lll - cada at¡vidade a ser desenvolvida lll-- Cada actividad a ser desarrollada

como parte deste Acordo deve 
""'-piópoti" "t 9919 -^?:t't" 

de este acuerdo debe ser

um proieto que especifique oi-o6i"fiuot' urn prop-uesta en un proyecto que especif¡que los

ptanejamento, u. .ronon,"'1,;5"^il;; :lh:::',ta ptaniRcácion' el cronosrama' los

humanos e materiais n"""ra"r,Ja. recursos humanos y materiales necesarlos'

lV - Cada instituigáo ind¡cará um .lV , 
- Cada inst¡tución indicará un

coordenador responsável po' é"t"t""üJeniói' coordinador responsable para generar

estabetecer prioridades " 
'H;i"-i;i;;; 

--o 
convenios' estable¿er pr¡oridades y adm¡n¡strar

programa. cada coordenad-o'iii" áái'gn"' :l-^,¡1ls.r.á*u 
cada coordinador puede

sub-coordenadore, u,p""'n"oJ-p"á áaOa 9::'!":l subcoordinadores especff¡cos para

ativ¡dade do programa' qu"'iJo- julg"t 
911:^^19-t¡u'd"d 

del programa' cuando crea

necessár¡o. necesano'

V - A cooperagáo empreendida em 
--^^Y.., 

La cooperaciÓn emprendida. como

décorréncia do presente a"o,áo'"áiá ¡"r,""¿" conse-cuencia del presente Acuerdo se basara

na participagáo conjunta das o'át ¡n'tit'iqo"* u 9n .,^11'-participac¡Ón 
conjunta de las dos

com base na reciproc¡dade e-ná equivátencia institucioires y con base en la recipfocidad y en

de acóes; com o propósrto lil 
";;ü;;; ; a equ¡vaiencía ¿e acciones' con el propÓsito de

::,";i;'";;;;n,eó qiurit"i¡ui"" ;ñ;ül'": ::gi:ll""l"P 
ra expens¡Ón car¡ncativa en ra

nó énsino suPerior.

As agóes poderáo inclu¡r: Las acciones podrán incluir:

a) Intercamb¡o de Professores - com a a) lntercambio de Profesores - con

apresentagáo por escr[o 
-Já- credenciais' le presentaciÓn por escrito de credercieles'

atividades propostas 
" 
rr" "uii "o-nüü 

* - 
a"iiui¿"¿ér propuestas y una carta invitación;

b) Intercámbio o" oiuñol''' -"iot " 
o¡. ' intercambio de Alumnos - con la

apresentagáo por esc to "ii" "'"dáit¡"¡i 
presentación por escrito de credenciales'

formulários adequadamente prJJn.ñiiJr i-rrl iormularios adécuadamente rellenados y una

carta de aceitagáo O" inrtitu,Calii'á'J.!"" , 
- 

carta d_e áieptaciOn de la instituciÓn de destino:

c) Intercámbio ¿" p-"-'iá"1- 
'f¿tnito- c) Iniercambio de Personal Técn¡co

administrativo - com a +-'"""t"'it"qá"' 
'ól 

:li'lín"iiuo - 
"on 

la presentac¡ón por escrito

Éil,,iiiii"'Ji"¿""c¡ais, atruioiiEi"iliiláit"5 á 
Í:¿:.'":¿:*: 

actividades propuestas v una

uma carta convite; "*'ri i^,,-"ll""róñ coniunta - con base en
d) Pesquisa conjunta - com base em d) Investigación Conjunt9 - con I

proposta(s) especifica(s)' qu"lint"ga; oot t':-?*Í* esfieclficas' calificación de los

docentes participentes, 
"proil!áo 

d"'.ouat l"::.ift participantes' aprobaciÓn de las dos

instñu¡cóed e apoio o"'""Ii["J" ro'n-t!; 
lf:r;'¿;;",:S: 

v apovo de otras ruentes

flnanciadoras;
e) Uso de Instalagóes - uso de "i- 

Üso ae ¡nstalaciones '- 
uso de

laboratórios, "qu,p"."ntáI"- " 
- ut"Ño laboratórios' equipamientos y acervo

biblioqráfico, envotvend'i 
" p'ogiá;"i bibliográfico' incluyendo otros programas

estabélecidos em fungáo de 'intáresses establecidos en funciones de intereses

comuns; otunit'ou", 
Acciones en cooperación -'""'"'ñ'ouu"t Agóes em cooperagáo.- agóes 

^^^,^^:
náo expressas aqu¡, entr"ün=io' cóns¡oeráoas :::i:i& no expresadas aqut' s¡n embargo'

retevantes no ruturo po.. 
"r'ü"i'"iinCt¡tu¡qo"t :-o-n:]9:oq" 

*l"Hi:.t^:l el futuro por ambas

envolvidas; las instituciones/nyuelEs;/tl '\) (qPásina2de4 V -l
\*5f'"
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o) Proqramas detalhados Para a

realizai'áo deséas atividades seráo negociados

e 
- 

t¡iriraoos em documentos adicionais

consoante com este Acordo'

Vl - As cláusulas acima referidas

permitem a partic¡pagáo de outras ¡nst¡tuiqÓes

in¡versit¿riai e náo universitárias, desde que

ássas 
"ssinem 

um convén¡o em conformidade

com os objet¡vos deste Acordo e que tenham a

óármissáo' escr¡ta das duas ¡nstituigóes

firmatárias do presente documento'

Vll - Durante a Participagáo em

at¡vidades conformes a esse Acordo' os

oárt¡c¡pantes de ambas as instituigÓes

iirmatárias es€o sujeitos ás regras legais de

suas instituigóes de origem.

Vlll - Ambas as instituigóes concordam

oue a intens¡dade e o tipo de cooperaqáo
prática está restrita pelos recursos finance¡ros

de cada instltuigáo. Nesse sent¡do' o

planejamento programático será adotado em

funcáo dessas restrigÓes.- '-c"d" Univeisidade part¡cipe será

resoonsável pelas respectivas despesas

¿"áoit"nt"" di execugáo do Acordo de

Cooperagáo lnternacional, de modo a

caratteriiar cabalmente o ajuste como oe

natureza náo f¡nance¡ra

lX - Servidores e estudantes envolvidos

no acordo aqui referido poderáo part¡cipar nos

oioot"t"t de intercámbio e pagaráo texas

L."-Oeti""., caso existam na institu¡geo de

ái¡g.., apenas para a sua inst¡tu¡gáo'

D"ip"tut óom viagem' acomodaqáo e outros

io-"-,:eo " cargo 
-do estudante/servidor' A

e*isiencia do p;eEente acordo náo acarretará'

oara as instituigÓes envolvidas' qualquer

áoi,q"cá" relatiia ao financiamento do

árrn"oliJ*i¿or. o que náo impede de havendo

interesse/possibilidade a ¡nstituigáo o expresse

por meio de documento formal'

X - A responsabilidade pela part¡c¡pa9áo

nas atividades do convénio fica lestr¡ta ao

part¡cipante em caso de verificaQáo de sua

negligénc¡a.

Xl - Membros técn¡co-administrat¡vos e

estudantes partic¡pantes de programas de

ttli"á.bi" 'devem providenciar seguro de

viaoem contra doenQa e acidentes que vennam

á o"correr ¿urante a visita ao país anfitriáo

q) Programas detellados Para la

real¡zaiión d; esas actividades serán

neqociados y firmados en documentos

rái"ioná1". qué 
"oncuerden 

con este Acuerdo

V - Las cláusulas arriba referidas

oerm¡ten la partic¡pación de otras instituciones

lniversitar¡ai y no univers¡tarias, desde que

éstas f¡rmen un convenio en conformidad con

loi obiet¡vos de este Acuerdo y que tengan el

oermiio escrito de las dos inst¡tuciones

hrmantes del Presente documento

Vtl - durante la ParticipaciÓn en

act¡vidades conforme este Acuerdo' los

oárticipantes de ambas instituciones firmantes'

Eitáran sujetos a las reglas de sus instituciones

de origen.

VIll - Ambas instituciones concuerdan

oue el alcance y el t¡po de cooperaciÓn práctica

Jiun t"tttingi.io por los recursos financieros

áá caoa in-stitución. En este sent¡do' la

olani¡caci¿n programática será adoptada en

iunc¡ón de estas restricc¡ones'" - ó"d" Universidad parttcipe s9rá

responsable por los respect¡vos gastos

¿eiiva¿os de la ejecuciÓn del Acuerdo de

CooDerac¡ón Internac¡onal, de modo a

""t"liét¡i", 
cebalmente el aiuste como de

naturaleza no financ¡era

lX - Los emPleados o estudiantes

involucrados en este acuerdo' pueden participar

en Droqramas de intercambio pagando los

"i"nLiát 
académicos solo en la inst¡tuciÓn de

átij"n lo. gastos de viaje' alojam¡ento'

seóuros y otros. corren por cuenta oel

ásiudiante'o empleado La existencia de este

n"u"iáo no implica para las instituciones

inuoiu.á0"., niñguna obligaciÓn sobre .la
in"ni¡""¡on del/l; estudiante o empleado'

;iü;;ió. que no impide en caso de haber

¡ntoe. o óosibilidad. que la instituciÓn así lo

exprese a üavés de un documento formal

X - La responsabil¡dad quedará

restri;oida al participante en caso de verificarse

nLgtigéncias durante la participación en las

act¡vidades del convenlo'

Xl - Miembros técnicos-administrat¡vos y

estudiantes participantes de programas 
. 
oe

i"il*á.6¡o diuen brovidenciar seguro de v¡aje

contra enfermedades,y accidentes q-ue vengancontta enfermedades;{ acclqenteu quc vE

á iucé¿er ¿urante t/vfiita al paf s anfitrión'

/f
V
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Xll - Todas as apresentagóes e
publ¡cagóes formais resultantes de colaboragáo
entre as duas ¡nstituigóes sob os termos e as
condigóes deste Acordo devem dar
reconhecimento a este convénio.

Xlll - Para fins de correspondéncias i
contato a respeito deste acordo devem-se utilizar
os seguintes enderegos de cada instituigáol

Universidade Federal dé Santa Ma¡ia/UFSM
Cidade Un¡versitária "Prof. Mariano da Rocha
Filho",
Camob¡, Av. Roreima, no 1000,
Reitor¡a, Secretaria de Apoio Internacional
CEP: 97105-900, Santa Maria, Rio Grande do
Sul, BRASIL
E-ma¡l: sai@ufsm,br
Telefone: +55 (55) 3220-8774

Universidad Naclonal de Asunción - UNA
Dirección de Relaciones Internacionales
Email: difusion_ri@rec. una.py
Tel: +52 (595) 21 585540 I 3
Ruta Mcal. Estigarribia Km. 11
Campus de la UNA
San, Lorenzo - Paraguay

XIV - O presente Acordo vigorará pelo
prazo de cinco anos a partir da data de
assinatura. O partfcipe que dele se
desinteressar deverá comunicar ao outro a sua
intengáo de resc¡ndi-lo, com a antecedéncia
mfnlma de noventa dias, ficando ressalvadas
as atividades em andamento até a daia de sua
conclusáo.

XV - O efrato do presente convén¡o será
publicado pela UFSM no seu Boletim de
Convénios, sendo a publicagáo cond¡gáo
¡nd¡spensável á sua ef¡cácia.

E, por estarem assim justos e acordados,
assinam o presente Acordo, em duas (02) v¡as
de igual teor e forma, pará que surta, desde
logo, os efe¡tos nele contidos.

Prof, RMANN
Re¡tof da UNIVERSIDADE FEDERAL DE
SANTA MARIA.

Xll - Todas las presentaciones y
publicac¡ones formales resultantes de
colaboraciones entre las dos instituciones baio
los términos y las condic¡ones de este Acuerrio
deben dar reconocimiento a este conven¡o.

Xlll - A los fines de la correspondenc¡a /
contacto con respecto a este Acuerdo se ut¡l¡za
las siguientes d¡recciones de ceda instituc¡ón:

Univers¡dade Federal de Santa María/UFSM
Cidade Univers¡tár¡a "Prol Mar¡ano da Rocha
Filho",
Camobi, Av. Roraima, no 1000,
Reitoria, Secretaria de Apo¡o Internacional
CEP: 97105-900, Santa Meria, Rlo crande do
Sul, BRASIL
E-mail: sa¡@ufsm.br
Telefone: +55 (551 3220-8774

Unlversidad Nacional de Asunción - UNA
Dirección de Relaciones Intemacionales
Email: difusion_ri@rec.una. py
Tel: +52 (595) 21 585540 | 3
Ruta Mcal. Est¡garribia Km. 11
Campus de Ia UNA
San Lorenzo - Paraguay

XIV - El presente Acuerdo regirá por el
plazo de cinco años a pertir de la fecha de la
f¡rma. El participante que pretenda rescindir el
acuerdo, deberá comunicarlo con una
antelac¡ón mfn¡ma de noventa dfas,
quedándose en vigencia las actividades en que
se encuentran en marcha, hasta la fecha de su
conclusión.

XV - El extracto del presente acuerdo se
publicará por le UFSM en su Boletfn de
Acuerdos, siendo la publicación cond¡ción
indispensable para su efectividad.

Y por estar de mutuo acuerdo con lo
estipulado, firman el presente Acuerdo, én dos
ejemplares (02) de igual tenor y forma, para que
desde entonces surta los efectos declerados en
el conten¡do.

'7,5 20fir

A. ROJAS
en Ejercicio de la

Data: ?O I / 2<r lE
r ¡¡
flutl
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